
 
 

 

 
 

TIME ACTION  活动 

      

Monday, 11.10.2010 - Energy for Sustainable Cities 2010 年 10 月 11 日，星期一 —— 可持续发展城市的能源 

      

7:30 Registration - Lobby Portman Ritz Carlton 来宾登记 -- 波特曼酒店大堂 

7:45 Departure  Portman Ritz Carlton 从波特曼酒店出发 

8:30 Arrival Expo Site - Pick Up of other participants 到达世博园区 -- 接其他与会者 

8:45 Security Check 安检 

9:30 Arrival Austrian Expo Pavillon 到达世博会奥地利馆 

      

9:30  Coffee/Tea 咖啡、茶歇 

10:00  Opening: Deputy Director General Schädler (BMVIT), Vizeminister CAO Jianlin (MOST) 开场: 奥交通创新技术联邦部副司长 Schädler, 中国科技部副部长曹健林 

10:30 

Session 1: Sustainable cities - international strategies 第一部分：可持续发展的城市 —— 国际战略 

Key Note : Smart Cities – R&D strategies and implementation trends in Europe (Dr. 
Brigitte Bach, Head of Energy Department, AIT) 

重点：智能城市 —— 欧洲的研发战略和具体实施的趋势 （Brigitte Bach 博士，奥地利科学院能源

处处长） 

Key Note: Chinese strategy for sustainable urban development (tbd) 重点：中国城市可持续发展战略 （待定） 

Key note: Financial framework to back Chinese sustainable development (R&D 
programmes, funding schemes for innovative projects in residential housing and 
industrial buildings, subsidies for renewables) tbd 

重点：中国可持续发展的财政支持框架（研发项目、对住宅和工业建筑领域创新项目的资助、对可

再生能源的补贴）待定 

11:30 Session 2: Austrian Technology highlights  第二部分：奥地利技术亮点 

12:30 Lunch 午宴 

13:30 Session 3: Chinese challenges, projects and needs 第三部分：中国的挑战、项目和需求 

14:30 Outline of cooperation issues 合作事项概述 

15:00 visit of the Austrian Pavillon 参观奥地利馆 

15:30 coffe break 咖啡、茶歇 

16:00 visit of expo urban best practice area (UBPA) 参观最佳城市实践区  

22:00 return to hotel 回宾馆 

  



 
 

 

 

Dienstag, 12.10.2010 - Energy for Sustainable Cities 2010 年 10 月 12 日，星期二——可持续发展城市的能源 

      

7:30 Registration - Lobby Portman Ritz Carlton 来宾登记 -- 波特曼酒店大堂 

7:45 Departure  Portman Ritz Carlton 从波特曼酒店出发 

8:30 Arrival Expo Site - Pick Up of other participants 到达世博园区 -- 接其他与会者 

8:45 Security Check 安检 

9:30 Arrival Austrian Expo Pavillon 到达世博会奥地利馆 

      

9:30 Coffe/Tea  咖啡、茶歇 

10:00 Intro and summary of the first day, objectives of day 2 介绍和总结第一天的会议内容，介绍第二天的议程 

10:30 

Session 4: First roundtable sessions/ Chinese projects and Austrian partners – working 
together 
(Needs, challenges, barriers, advantages, potential interest for cooperation) 

第四部分：第一次圆桌会议/中国的项目和奥地利的合作伙伴——合作 

（合作的需求，挑战，障碍，优势和潜在利益） 

12:00 Lunch 午宴 

13:00 

Session 5: Second roundtable sessions/ Chinese projects and Austrian partners – 
working together 
(Needs, challenges, barriers, advantages, potential interest for cooperation) 

第五部分：第二次圆桌会议/中国的项目和奥地利的合作伙伴——合作 

（合作的需求，挑战，障碍，优势和潜在利益） 

15:00 Coffee break  咖啡、茶歇 

15:30 Presentation of roundtable discussions, summary 圆桌会议讨论结果的介绍和总结 

16:15 Panel Discussion, Lessons learned and next steps 小组讨论、经验和下一步措施 

17:00 Networking reception 晚宴（与会者可自行交流） 

22:00 return to hotel 回宾馆 


